
A Bíróság (hatodik tanács) 2020. május 6-i végzése (a Corte suprema di cassazione [Olaszország] 
előzetes döntéshozatal iránti kérelmei) – Blumar SpA (C-415/19), Roberto Abate SpA (C-416/19), 

Commerciale Gicap SpA (C-417/19) kontra Agenzia delle Entrate

(C-415/19–C-417/19. sz. egyesített ügyek) (1)

(Előzetes döntéshozatal – A Bíróság eljárási szabályzatának 99. cikke – Államok által nyújtott 
támogatások – Az állami támogatási programot a belső piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánító európai 

bizottsági határozat – A Bizottság határozatában elő nem írt előfeltétel be nem tartása esetén az 
engedélyezett program keretében nyújtott támogatás lehetőségét kizáró nemzeti jogszabály)

(2020/C 287/27)

Az eljárás nyelve: olasz

A kérdést előterjesztő bíróság

Corte suprema di cassazione

Az alapeljárás felei

Felperesek:Blumar SpA (C-415/19), Roberto Abate SpA (C-416/19), Commerciale Gicap SpA (C-417/19)

Alperes: Agenzia delle Entrate

Rendelkező rész

Az EUMSZ 108. cikk (3) bekezdését, a „39/2007. sz. állami támogatás – Olaszország – adójóváírás a hátrányos helyzetű 
térségekben történő új beruházások vonatkozásában” című, 2008. január 25-i C(2008) 380 bizottsági határozatot és az 
arányosság elvét úgy kell értelmezni, hogy azokkal nem ellentétes az olyan tagállami jogszabály, amelynek értelmében az e 
tagállam által bevezetett és e határozatban engedélyezett támogatási program alapján történő állami támogatás nyújtásának 
előfeltételét képezi a kérelmező arra vonatkozó nyilatkozattétele, hogy nem részesült olyan támogatásban, amelyet az 
Európai Bizottság jogellenesnek és összeegyeztethetetlennek nyilvánított, amelyet a kérelmező nem fizetett vissza, illetve 
nem helyezett zárolt számlára, amely nyilatkozatot még akkor is meg kell tenni, ha a kérelmezővel szemben nem 
terjesztettek elő visszatérítés iránti kérelmet, és annak ellenére is, hogy az említett határozat nem ír elő ilyen követelményt. 

(1) HL C 328., 2019.9.30.

A Bíróság (kilencedik tanács) 2020. április 2-i végzése – International Tax Stamp Association Ltd 
(ITSA) kontra Európai Bizottság

(C-553/19. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – A Bíróság eljárási szabályzatának 181. cikke – Jogszabályok közelítése – A dohánytermékek 
és kapcsolódó termékek gyártása, kiszerelése és értékesítése – A dohánytermékek nyomonkövethetőségi 

rendszerének kialakítása és működése – Felhatalmazáson alapuló rendelet és végrehajtási aktusok – 
Megsemmisítés iránti kereset – Elfogadhatóság – Az EUMSZ 263. cikk negyedik bekezdése – A közvetlen 

érintettség hiánya – Az EUMSZ 256. cikk (1) bekezdésének második albekezdése – Az Európai Unió 
Bírósága alapokmánya 58. cikkének első bekezdése – A Bíróság eljárási szabályzata 168. cikke 

(1) bekezdésének d) pontja és 169. cikkének (2) bekezdése – A megtámadott ítélet indokolásának vitatott 
pontjai pontos meghatározásának és a fellebbezést alátámasztó különös jogi érveknek a hiánya – Az 

elsőfokú eljárásban előadott érvek Bíróság általi puszta felülvizsgálatára irányuló érvelés – Nyilvánvalóan 
elfogadhatatlan fellebbezés)

(2020/C 287/28)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Fellebbező: International Tax Stamp Association Ltd (ITSA) (képviselő: F. Scanvic ügyvéd)

A másik fél az eljárásban: Európai Bizottság (képviselők: I. Rubene és C. Valero meghatalmazottak)

2020.8.31. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 287/19



Rendelkező rész

1. A Bíróság a fellebbezést mint nyilvánvalóan elfogadhatatlant elutasítja.

2. A Bíróság az International Tax Stamp Association Ltd (ITSA)-t kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 357., 2019.10.21.

A Bíróság (tizedik tanács) 2020. június 4-i végzése (az Amtsgericht Kehl [Németország] előzetes 
döntéshozatal iránti kérelme) – FU elleni büntetőeljárás

(C-554/19. sz. ügy) (1)

(Előzetes döntéshozatal – A szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség – 
(EU) 2016/399 rendelet – Schengeni határ-ellenőrzési kódex – 22. és 23. cikk – A schengeni térség belső 

határain történő határellenőrzés megszüntetése – A tagállamok területén végzett ellenőrzések – A 
határforgalom-ellenőrzéssel azonos hatású intézkedések – A schengeni térség valamely belső határának 
közelében történő személyazonosság-ellenőrzések – Az érintett személy magatartásától vagy különleges 

körülmények fennállásától független ellenőrzési lehetőségek – Az ellenőrzések intenzitására, gyakoriságára 
és szelektivitására vonatkozó nemzeti keret)

(2020/C 287/29)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Amtsgericht Kehl

Az alap-büntetőeljárás résztvevője

FU

Az eljárásban részt vesz: Staatsanwaltschaft Offenburg

Rendelkező rész

Az EUMSZ 67. cikk (2) bekezdését, valamint a személyek határátlépésére irányadó szabályok uniós kódexéről (Schengeni 
határ-ellenőrzési kódex) szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/399 európai parlamenti és tanácsi rendelet 22. és 23. cikkét 
úgy kell értelmezni, hogy azokkal nem ellentétes az olyan nemzeti törvényi szabályozás, amely az érintett tagállam 
rendőrségét felruházza azon hatáskörrel, hogy e tagállamnak a schengeni térség más államaival közös szárazföldi határától 
kiinduló 30 kilométeres sávban valamennyi személynek a személyazonosságát ellenőrizhetik az érintett személy 
magatartásától, valamint különös körülményektől függetlenül, annak érdekében, hogy megakadályozzák vagy megtiltsák az 
említett tagállam területére történő jogellenes beutazást vagy az e tagállam területén történő jogellenes tartózkodást, illetve 
megelőzzenek bizonyos, a határ biztonsága ellen irányuló bűncselekményeket, amennyiben e hatáskört a végrehajtott 
ellenőrzések intenzitását, gyakoriságát és szelektivitását illetően kellően részletes pontosításokkal és korlátozásokkal 
határolják körül, ily módon biztosítva azt, hogy az említett hatáskör tényleges gyakorlásának ne lehessen a 
határellenőrzésekkel egyenértékű hatása, aminek vizsgálata azonban a kérdést előterjesztő bíróság feladata. 

(1) HL C 357., 2019.10.21.

C 287/20 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2020.8.31.
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